
 
 
 

ADULT CONFIRMATION  
Adult Confirmation classes for anyone 18 or older will start on 
Saturday, January 10, from 10:00 am to noon in the East Parish 
Hall.  Adults interested in being confirmed in 2026 should contact 
Marybeth in the Parish office soon to be added to the class 
roster. 
 

CONFIRMACIÓN PARA ADULTOS  

Las clases de Confirmación para adultos de 18 años o más 
comenzarán el sábado 10 de enero, de 10:00 a.m. a mediodía en 
el Salón Parroquial Este. Los adultos interesados en ser 
confirmados en 2026 deben contactar a Marybeth en la oficina 
parroquial pronto para ser añadidos a la lista de clases. 
 

Priest Appreciation Dinner 
   Join the Knights of Columbus Assembly 898 for the Priest 
Appreciation Dinner honoring our local priests and the widows of 
fallen knights. The event is on Friday, January 16, at the Knights of 
Columbus Hall, at 1144 Charnelton St., Eugene. The reception is at 
5:30 pm and dinner is at 6:30 pm. The cost is $35. Please select 
one meal option: baked salmon, chicken, or vegetarian. For 
reservations or more information, email olsdan@proaxis.com or 
call 541-689-8070. You can pay in advance or at the door. We hope 
to see you there! 
 

Cena de Apreciación a los Sacerdotes  
Únase a la Asamblea 898 de los Caballeros de Colón para la Cena 
de Apreciación a los Sacerdotes en honor a nuestros sacerdotes 
locales y las viudas de los caballeros caídos. El evento es el 
viernes 16 de enero, en el Salón de los Caballeros de Colón, en 1144 
Charnelton St., Eugene. La recepción es a las 5:30 pm y la cena es 
a las 6:30 pm. El costo es de $35. Por favor, seleccione una opción 
de comida: salmón al horno, pollo o vegetariano. Para 
reservaciones o más información, envíe un correo electrónico a 
olsdan@proaxis.com o llame al 541-689-8070. Puedes pagar por 
adelantado o en la puerta. ¡Esperamos verte allí! 
 

Weekly offertory  
Ofertorio semanal 
December 15-21, 2025  
15-21 diciembre de 2025 
 

Collections / Recaudaciones:                   $   9,980.11 
Online Donations / Donaciones en linea   $   6,257.71 
                                                             Total:            $16,237.82 
, 

Thank you for your generous 
financial support of our parish. 

 

Gracias por su generoso 
apoyo financiero a nuestra parroquia. 

 

Eucharistic Consecration 
It’s not too late to join fellow parishioners as we prepare to 
reconsecrate ourselves and our parish to the Eucharist. We are 
using 33 Days to Eucharistic Glory, a program we used for our 
consecration last year. On our parish feast day, February 1, we 
will hold a special Holy Hour and Consecration ceremony.  
 

Consagración Eucarística  

No es demasiado tarde para unirse a los demás feligreses 
mientras nos preparamos para volver a consagrar a nosotros 
mismos y a nuestra parroquia a la Eucaristía. Estamos 
comenzando 33 Días hacia la Gloria Eucarística, un programa que 
utilizamos para nuestra consagración el año pasado. En el día de 
la fiesta de nuestra parroquia, el 1 de febrero, celebraremos una 
Hora Santa especial y una ceremonia de Consagración. 
 
 
 
 

Bulletin Correction 
This week’s bulletin incorrectly states the end of 
the Jubilee year as January 6. After the bulletin 
went to print, we learned that Pope Leo closed the 
Year of Hope on Sunday, December 28.  
 

Corrección del Boletín  

El boletín de esta semana indica incorrectamente 
que el fin del año jubilar es el 6 de enero. Después 
de que el boletín se imprimió, nos enteramos de 
que el Papa León cerró el Año de la Esperanza el 
domingo 28 de diciembre. 
 
 

On Tuesday, December 30, we celebrated our second 
annual Candlelight Christmas Concert, a truly 
magical evening honoring the season of our Lord's 
Nativity. We are deeply grateful to the talented 
parishioner performers who filled the night with joy 
and meaning. A heartfelt thank you to the Catholic 
Daughters for their generous provision of 
refreshments at the reception that followed, making 
the evening even more memorable. 
 

El martes 30 de diciembre, celebramos nuestro 
segundo Concierto Navideño Anual a la Luz de las 
Velas, una velada verdaderamente mágica en honor a 
la temporada del Nacimiento de nuestro Señor. 
Estamos profundamente agradecidos a los 
talentosos intérpretes parroquiales que llenaron la 
noche de alegría y significado. Un sincero 
agradecimiento a las Hijas Católicas por su generosa 
provisión de refrigerios en la recepción que siguió, 
haciendo la noche aún más memorable. 
 

 


